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4™ exemplaire destiné ou destinataire final
4% Copy for the final consignee
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1° Transporteur / 1st Succesive Carrier / 1. Transporteur

Rupture de Charge/
Transhipment/Umschlag
172"

Flash Code:

PL 4322
IKAR

Raison Sociale/

Name [Firma: Robert Dalmaczydski
21-302 Kakolawiniea vi. Rudnik 19
Adresse-Telf tel 510-435-3568

Adress-Tel: NIP: 538-181+14-87 Regon:366506546

LUE31F ]

Siven{Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

AJWHERE/WO s cumas s—

DatefDaturn:

d'Arrivé du 1*Transp,
Arivel of 1st Canfer +-ofuse)...
Ankunft 1. Transporteur (103 h EI[:]

DatefDatum:
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Ankunft 2 Transparteur (100 [0
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Amtliches Kennzeichen:
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Rupture de Charge/
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DatefDatum:
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34 Complementaires
WHEREWO e s Remarks
Flash Code: 4 M Flash Code; Bemerkungen
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Arsival of 3rd Carsier veofeosf s
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